
 

DICHIARAZIONE DI VERIFICA 
 

DECLARATION OF ASSESSMENT 

ISO 26000:2010 

 
n° 04/2022 

 

EIVEC Srl sulla base delle valutazioni condotte dai suoi tecnici, dichiara che 
l’organizzazione 

EIVEC Srl on the basis of the assessments carried out by its technical personnel, 
declares that the Organisation 

Fadep S.r.l. 

per l’attività di 
PROGETTAZIONE, COSTRUZIONE, MANUTENZIONE, RISTRUTTURAZIONE E CONSOLIDAMENTO DI OPERE: QUALI 

EDIFICI, PONTI, VIADOTTI, ACQUEDOTTI, FOGNATURE, FONDAZIONI SPECIALI, SOTTOPASSAGGI E GALLERIE IN AMBITO 
CIVILE, FERROVIARIO ED INDUSTRIALE CON RELATIVI IMPIANTI ELETTRICI ED ELETTRONICI. ARMAMENTO 

FERROVIARIO. PROGETTAZIONE, COSTRUZIONE, MANUTENZIONE E RISTRUTTURAZIONE DI STAZIONI FERROVIARIE. 
PROGETTAZIONE, INSTALLAZIONE E MANUTENZIONE DI IMPIANTI ELETTRICI MT/BT E SEGNALAMENTO 

FERROVIARIO DI PIAZZALE E DI LINEA PER IMPIANTI DI SEGNALAMENTO FERROVIARIO. REALIZZAZIONE E 
PROGETTAZIONE DI IMPIANTI TECNOLOGICI PER L’EMERGENZA IN GALLERIE FERROVIARIE E STRADALI. 

COSTRUZIONE E MANUTENZIONE CORPO STRADALE. 
EROGAZIONE DI SERVIZI DI SFALCIO MECCANICO, DISERBAMENTO CHIMICO E TRATTAMENTO IGNIRITARDANTE 

for the following activities 
DESIGN, CONSTRUCTION, MAINTENANCE, RESTRUCTURING AND CONSOLIDATION OF WORKS: BUILDINGS, BRIDGES, 
VIADUCTS, AQUEDUCTS, SEWAGE PLANT, SPECIAL FOUNDATIONS, SUB-TOWNS AND GALLERIES IN CIVIL, RAILWAY 

AND INDUSTRIAL AREAS WITH ITS ELECTRICAL AND ELECTRONIC PLANTS. RAILWAY ARMY. 
DESIGN, CONSTRUCTION, MAINTENANCE AND RESTRUCTURING OF RAILWAY STATIONS. 

DESIGN, INSTALLATION AND MAINTENANCE OF MT/BT ELECTRICAL SYSTEMS AND RAILWAY SIGNALING AREA AND 
LINE FOR RAILWAY SIGNALING SYSTEMS. INSTALLATION AND DESIGN OF TECHNOLOGICAL PLANTS FOR EMERGENCY 
IN RAILWAY AND ROAD GALLERIES. CONSTRUCTION AND MAINTENANCE OF ROAD. PROVISION OF MECHANICAL AND 

CHEMICAL MOWING AND FIRE-RETARDANT TREATMENT SERVICES. 

 
Utilizza la guida fornita dalla norma ISO 26000:2010 come documento di riferimento 

per integrare la responsabilità sociale nelle proprie attività, politiche, strategie, 
procedure e obiettivi. 

Uses the guidance provided by the ISO 26000:2010 Standard as reference document to 
integrate social responsibility in its activities, policies, strategies, procedures and objectives. 

 
La verifica del livello di applicazione della linea guida ISO 26000 è stata effettuata secondo le modalità descritte nel 
documento Eivec/Rating 26000 “Regolamento per la verifica del livello di applicazione della linea guida ISO 26000” 
Assessment of the level of implementation of the ISO 26000 guidance has been made in accordance with the methods 
described in the Eivec/Rating 26000 “Rules for assessment of the implementation level of ISO 26000” Nel rapporto di 
verifica è riportata una sintesi delle attività svolte e delle evidenze oggettive acquisite. 
The verification report contains a summary of the activities carried out and of the objective evidence acquired. 

La presente dichiarazione di verifica non è intesa nè appropriata per scopi di certificazione. 
This declaration of assessment is neither intended nor appropriate for certification purposes. 

 
 

Dott.ssa Francesca Novario 
Direttore Tecnico SA 
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